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Annomayus: AKTYaJTbHOCTb MCIIOJIb30BaHHS HOBBIX TEXHOJIOTUII B 00yYEHHU PYCCKOMY SI3bIKY HHOCTPAaHHBIX CTYIEHTOB
00ycIIoBJIeHa N3MEHEHHSMH PBIHKA TPY/a M MpolieccaMy MOJEPHU3ALMK B MEANIIMHCKOM 00pa3oBaHuH. B HacTosiee Bpems
PacTyT NOTPEOHOCTH B BHICOKOKBATU(UIIMPOBAHHBIX CIIEIUATIMCTAX-MEANKAX, CIOCOOHBIX OPHEHTUPOBATHCS B CTPEMUTEIIb-
HO M3MEHSIOIIUXCS COLMAIBLHO-9KOHOMHYECKHX Mpoleccax. ITHM 0OyCIIOBIIEHAa HEOOXOIMMOCTh aKTUBHOTO NMPHMEHEHHMS
MH(OPMALMOHHBIX TEXHOJOTHH, ITO3BOJIIIONINX B YCKOPEHHOM PEXHMME Pa3padaThiBaTh, H3MEHITh M COOTHOCHTH Pa3IMIHbIE
y4eOHbIe M Hay4YHO-METOANYECKHE Marephajbl. ABTOp ONHCall BO3MOXKHOCTH TPHMEHEHHS JJIEKTPOHHOTO Y4eOHHKa IIpH
00y4YEeHHH PYCCKOMY SI3BIKY CTYEHTOB-HMHOCTPAHIIEB MEIWIIMHCKOTO By3a. braromapsi HHHOBAIMOHHBIM TEXHOJIOTHAM HHO-
CTpaHHbIE CTYAEHTHI MEJHIIITHCKOTO By3a MOJTYYHIM BO3MOXKHOCTD HE TOJIBKO M3y4aTh PyCCKHH S3BIK C TOUKHU 3peHus opdo-
rpadum, rpaMMaTHKH, JIEKCUKH M CTHJIMCTHUKH, HO M 3HATh M NPUMEHSTh MEIHUIIMHCKYIO TEPMHHOJIOTHIO PYCCKOTO S3BIKa
B cuTyanusx oomenus. [1onoOHbIH CHHTE3 MO3BOMISIET MHOCTPAHHBIM CTY[ECHTaM, C OJHOM CTOPOHBI, yCBaUBaTh CIIEHUATBHbIC
3HaHWSA, C APYrON — YCIIEITHO OBJIA/IEBAaTh SA3BIKOM CIIEIHAIBLHOCTH. Ha OCHOBE Ne(hMHUIMN TOHSTHS «NEKTPOHHBIA yIEOHUK
W Ha IpuMepe coznanHoro npenonasarensvu KasHMY anekTpoHHOTO TOcoOHs aBTOp paccMaTpHBaeT HEKOTOPHIE BUABI padoT
JUTSL 3aKperuieHns (POHETHYECKHX YMEHHH y CTYJICHTOB-WHOCTPAHIIEB MEIUIIMHCKOTO By3a. [t 3akperuienust GpoHeTHIECKHX
HaBBIKOB Ha CTPaHHIIAX YU4eOHUKa €ro aBTOphI MPELIaraloT TPaIIHOHHbIe (opMbl 00ydeHust Thia «Cirymiaiite 1 MOBTOpSIATE
3a UKTOpoM», «UuTaiitey, «Cnenure 3a uaToHauue. [losropsiite 3a qukTopom. Yuraiire». Hapsny ¢ Takumu 3aiaHUSMU UC-
TIOJTB3YIOTCS PEIICHUE KPOCCBOPIOB, 3anaHue-urpa «Cobepu clI0BO», (POHETHICSCKHUIA TUKTAHT. [IpOBEICHHBINA CpaBHUTEITHEHBIN
aHaIN3 JaHHBIX MEXYy 3KCIEPUMEHTANBHOM U KOHTPOJIBHOW TPYIIIaMH CBHIETENILCTBYET O MOJIOKUTENBHOM Pe3ybTaTe IpH
3aKpeIUIeHUH (JOHETHYECKHX HABBIKOB Y TEX CTYJEHTOB, KOTOpPbIE MMEIH BO3MOKHOCTH MOJIb30BAaThCS MIEKTPOHHBIM YUeOHH-
koM. OTiCaHHbIA SKCHEPUMEHT HOATBEPXKIACT BKHOCTD Pa3BUTHSI IEKTPOHHBIX TEXHOJOTHI M MCIOJB30BaHUS HX B 00yde-

HHH KaK HCO6X0,HI/IM01"0 CpCACTBA IJIA OBBIMICHWS YPOBHA 3HAHHHA PYCCKOIO S3bIKa Yy CTyICHTOB-UHOCTPAHIICB.

OnmHUM W3 MHCTPYMEHTOB MOJCPHM3AIMM Ka3axCTaH-
CKOTO 00IIecTBa ABISIETCS AMEKTpoHHOe o0yueHue. CoBpe-
MEHHOE TIpero/iaBaHie PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO
(PKW) Bxmrogaer B cebs MHOXECTBO Pa3IHMYHBIX TEXHOJO-
ruii  oOydenus. HawmbGonee BocTpeOOBaHHBIMM Ha Cero-
JHSIIHANH J€Hb SIBISIIOTCS HMMEHHO HMH(OPMAaIIOHHO-
KOMMYHHKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTHH. JlaHHOMY BOIpOCY OBUIO
MOCBSIIEHO OIpENEIeHHOE KOJIMYECTBO MCCIIENOBaHUM.
B paborax O.I. AzumoBa omnrcaHbl BO3SMOXXHOCTH KOMIIBIO-
Tepa Kak y4eOHOro CpeiCcTBa, NpENCTaBIeHa THIIOJIOTHUS
TPEHUPOBOYHBIX KOMITBIOTEPHBIX YIPaKHEHUH, aJTOPUTM
CO37aHUsI KOMMYHHKAaTHBHO-OPHECHTHPOBAHHBIX Y4EOHBIX
UIEKTPOHHBIX KYpCOB, IMOKa3aHa TEXHOJOTHS pa3pabOTKu
OCHOB 3JeKTpoHHOTO yueOHmka [1]. Bompocam passurtus
HOBOI'O HaIIpaBJICHUA — 3J'[eKTpOHHOI71 JIMHIT'BOAUIAKTUKHU
nocesiieHs! uccnenoBanusa A.Jl. Taprosa [2]. Tlo ero mue-
HHUIO, «OCHOBHOE IMpeHAa3HaYE€HHE 3JICKTPOHHOW JIMHIBO-
JUJIAKTUKK 3aKITI04aeTcss B 00ECIeYeHHH TEOPEeTHYEeCKON
W TIPAaKTUYECKOH 0a3bl it 00y4YEeHUs! S3bIKaM B HOBBIX YC-
JoBUsIX MH(pOPMAIMOHHOTO obmecTBa» [2, c. 6]. B pabore
B.A. TpaiineBa ommcaHbl HOBbIE WH(OPMALMOHHBIE KOM-
MYHHUKAIIHOHHbIC TEXHOJIOTMH B OOpa30BaHMH, ITTO3BOJISIO-
M€ CO31aBaTh AMANA30H CTHUMYIOB JAJsI BOBJICUCHHUS yda-
IIUXCS B MHOS3BIYHYIO peueByr0 nesaTensHoCTh [3]. Ilcu-
XOJIOTO-TIEarOrTNYeCKUEe WHHOBAIIMM HAa OCHOBE 0000-
IeHNsT TPO(ecCHOHANBHO-I3BIKOBOTO OIBITa M3Y4alOTCH
M.A. bortenko [4; 5]. PaznuuHble acniekThl 3THOOPUEHTH-
POBaHHOW METOAMKU OOy4YECHHUS! PYCCKOMY SA3BIKY B paMKax
MYJBTHA3BIYHOTO, TOJUKYJIBTYPHOTO HH(OPMALMOHHOTO

mpocTpaHCTBa ocBenieHs! B pabote T.M. bansixuna, /[xao
IOinans [6]. B mccnenosanmm B.M. BacuibeBa ormmcaHbl
Pa3iMYHbIC BUJbI TCCTOB U TECTOBBIX BaﬂaHHﬁ JJIA O6y‘-IeHI/I${
B ImKoJe U By3e [7]. MIHTerparust KOMIbIOTEPHOTO TECTHUPO-
Banusi 1o opdorpaduu ¥ MYyHKTyalMd PYCCKOTO S3bIKa
B ITIPAKTHKY MPENoAaBaHUs PAacCMOTPEHa B HCCIIEAOBaHUU
T.}O. Cokypogoii [8]. Pa3BuTHIO TUCCTAHIIMHHOTO OOyUCHUS
nocesmieHsl  padotel B.II. demkuna [9; 10]. Amnamus
COBPEMEHHBIX CETEBBIX MPHUKIIATHBIX CPENCTB, AIEKTPOHHBIX
Y9eOHUKOB, IJCKTPOHHBIX YYEOHBIX MOCOOWI W T. 1. — BOT
JAIEKO HE BECh IEPEYCHB BOIPOCOB, IIPEACTABICHHBIX
B METOIMYECKHX paboTax y4eHsix [11].

DNEKTPOHHBIA YYEOHUK, IO MHEHHWIO CICIIHAJIFCTOB,
IOJDKCH pealn30BaTh T€ MUNAKTHYCCKHE 3a1a49d, KOTOPEIC
MBI TpeOyeM OT COBPEMEHHOrO yueOHHMKa PYCCKOTO S3bIKa,
HO 3TH (I)yHKIlI/II/I OCYHIECTBJIAIOTCA Ha HOBOM TEXHOJIOIMYEC-
ckoMm ypoBae [12, ¢. 3]. O60O0OUMB HayYHO-METOIUYCCKYIO
JIUTEPATYPY, MOXKEM OTMETHTh, YTO TIOI TEPMHHOM <O3JICK-
TPOHHBIM Y4EOHHK» HJIM «AJIEKTPOHHOE y4eOHOe mocodue»
TIO/Ipa3yMeBaoT:

1) snekTpoHHYIO Bepcuto m3maHus. OHa, Kak MPaBHIIo,
MTOBTOPSICT TCUATHBIA BapWaHT, JONOJTHCHHBINA WM THIIEP-
TEKCTOBBIMU CCBUIKAMH, VI MHTEPAKTUBHBIMH 3aIaHUSMH
trna: «OTKpOWTe KapTHHKY M COOEpPHUTE CIIOBO 3a ONpee-
JMeHHOEe BpeMs...», «llombepure moj pUCYHKH COOTBETCT-
ByIOIllee Ha3BaHUE 3a | MUHYTY...» U T. 1.;

2) DNEKTPOHHBIA Y4eOHUK, Y KOTOPOTO HET IMeYaTHOTO
BapHaHTa, HO B €70 OCHOBE JIEXKAT T€ YK€ IMPUHIIUITEI CO3a-
HUsSL, YTO U y y4eOHoW KHUrH. [1o700HBIE M3IaHKS UMEIOT
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rpaMMaTH4eCKUM, CITpaBOYHbIN, TPEHUPOBOUHBIA MaTepual
1 ynoOHBI B IPUMEHEHUH, TaK KaK MOTYT OBITh BBICIIAHBI IO
NIEKTPOHHOI MOYTE M HMCIOIB30BATHCS CTYACHTAaMH, Y KO-
TOPBIX €CTh JISIITOII,

3) aJIeKTPOHHOE M3aHHUE, KOTOPOE MPEACTaBsieT co00k
TUI y4eOHO-METOJMYECKOTO KOMIUIEKCa, OJM3KOTO I10
CBOICTBaM IIpeMeTHOM oOydvaromieit cpexe [13, c. 3].

Ilenb crarbu — omucaTth OCHOBHBIC ATalbl padoT IO
00y4eHHI0O (OHETHKE CTYACHTOB-MHOCTPAHIICB IMOCPEICT-
BOM Pa3IIMYHBIX 33JaHUI IMEKTPOHHOTO YYeOHHKA IO PyC-
CKOMY SI3EIKY.

Hcnonp3oBaHre COBPEMEHHBIX KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIO-
Tl — OTIMYUTENbHAS YepTa AUCLUUIUIMHBI «PyCcCKUil A3BIK
Kak uHOCTpaHHb» B KasHMY um. C. Acbhennusipona.
HNHOCTpaHHBIM CTY/IEHTaM MEAMIIMHCKOTO By3a MPUXOIUTCS
U3y4aTh PYCCKUIl SA3bIK HE TOJILKO C TOYKH 3pEeHUsl opdo-
rpaduu, rpaMMaTHKH, JIKCUKU U CTHIMCTUKH, HO U 3HATh
U TPUMEHSTh MEIUIUHCKYI0 TEPMHUHOJOTHIO PYCCKOTO
s3bIKa. [1omoOHBIN CHHTE3 MO3BOJISIET, C OIHOW CTOPOHHI,
yCBaWBaTh WHOCTPAHHBIM CTYICHTAM MEAHMIIMHCKOTO BY3a
crienMaibHbIC 3HAHUS, C APYrOM — YCHENIHO OBJaIeBaTh
SI3BIKOM CIienraIbHOCTH [14]. DTO, B CBOIO OYepens, OpH-
€HTHPOBAJIO M3MEHUTh M METOIWKY OOy4eHHus s3bIKy. Ha
CETONHAIIHUN JEeHb HapsIy C TPAaJUIHOHHBIMH OOBSCHE-
HUSIMH HCTIONB3YIOTCS MTeAarOTHIeCKIe MPHEMBI OTPaOOTKU
(DOHETHKH, JIEKCUKH, TPaMMATHKH, IJ¢ OOJBIIAM IOJ-
CIIOPEEM B 3TOM BOIIPOCE SIBIISETCS MPUMEHEHHE KOMIIbIO-
TepHbIX TexHomoruil [15]. YueOnuk «Pycckuil sI3BIK Kak
WHOCTPAHHBIN JUIsSl CTYIEHTOB MEAULIMHCKOTO BY3a), MOJI0-
TOBJICHHBII TpEnoAaBaTeNsIMU JaHHOTO By3a, COXpaHsSET
MH(OPMATHBHYIO M METOIMYECKYI0 0a3y OyMaKHOTO BapH-
aHTa, COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM TOCYIAPCTBCHHOTO CTaH-
JapTa, JOCTyIleH, MOOwWieH, SkoHoMu4eH [16]. [laHHEBIHA
Y4eOHHMK TII03BOJISET: 1) YIUTHIBATH JBE COCTABILIOLIHE
00pa30BaTeIHHOTO MpoIIecca — MPETONABaTeNs U CTYICHTA;
2) co3maBaTh YCIOBHA s KOMMYHHKAIIMM Ha PyCCKOM
A3BIKE, UCIOIB3YS] BO3MOKHOCTH TEXHOJIOTHH MYJIBTUMEANA
W THUIEPTEKCTa; 3) BKIOUYAaTh HH()OPMAITHOHHBIC, MOTHBAIIHU-
OHHBIC W KOHTPOJHpPYIONHEe (YHKIHH TNPH MOIYTHHOM
MpUHIUIE oJaYu MaTepuana; 4) co3gaBaTb MHOTOMEpHBIE
CTHMYJIBI JUIsi 00ECTICYCHUS] KOMMYHHKATHBHOW U TO3HABa-
TENbHOMN JEITETHLHOCTH Ha PYCCKOM SI3bIKE, YUUTHIBAs MpaK-
TUYECKH BCE BHUJBI PEUEBOMl AESATENbHOCTH: YTEHHE, MHUCh-
Mo, ayaupoBanue [17, c. 3].

ITpu cbope yueOHOro mMarepuana W €ro M3JI0KCHUHU
B DJIEKTPOHHOM YYE€OHHKE aBTOPHI CTapaNCh OPHEHTHUPO-
BaTbCcd Ha TO, YTOOBI TIPE/ICTABICHHBIE YPOKH PYCCKOTO
SI3BIKA TIPOXOAMJIM HE TOJNBKO MaKCHUMAaJbHO 3(PQPEKTHBHO,
HO U JIETKO.

JlaHHBII 2EKTPOHHBIN Y4eOHHUK, BO-TIEPBBIX, COCOOCT-
ByeT BapHaTHBHOI MOCIEIOBATEIFHOCTH B H3YYECHUH yuel-
HOTO MaTepHaja, BO-BTOPbIX, CTUMYIHPYET JIUYHYIO NTO3Ha-
BaTENbHYI0 AaKTUBHOCTb CTYJIEHTA, B-TPETbUX, CHHUMAET
cTpecc, 0COOCHHO TpH M3YYeHUH HOBOTO Marepuana. Cry-
JICHTBI, YBJICUEHHBIE IMPOLIECCOM 3aKpeluieHUs Marepuala
B HECTaHJIApTHOH (opMe, OCTABISAIOT B CTOPOHE IMEPEIKH-
BaHUS THIA «5] OMATH HE CMOTY IIPOYHUTATH/TIOBTOPUTH/CKaA-
3aTh NpaBmwiIbHO». OHHM He 00sATCS ommMbarbes, MPoOOBaTh
emie u emie pa3. OnpeneneHHBIM CTHMYJIOM SIBIISTIOTCS 3a71a-
HUS C OTpaHHYCHHBIM BpeMeHeM. B Xoze ycmemrHoro BbI-
MOJTHEHUS TaKWX 3aJaHUM 3aKPeIrUIsieTcs MOJIOKHUTEIbHBINA
AMONMOHANBHBIN (HOH. CTyIEeHTHl TTOHUMAIOT, YTO XOTh 3a-
JIaHWE-UTPa 3aBEPUIMIIOCH, HO OMIMOKH HE CTOJb 3HAYUMBI

II0 CPaBHEHHIO C TeM, KaKMX PEe3ylbTaTOB MM YIAIOCh JOC-
THY6. BMECTO yTOMHTEIHHOTO 1 MHOTOKPAaTHOTO KOPPEKTH-
pOBaHUs OIIMOOK BO BPEMsI BBITOJHCHHUS TPaIUIHOHHBIX
3aJaHui Ha HayanbHOM dTane «CiymiaifTe, MOBTOPSANTE,
yutaiTe» GopMupyercs ourynienue ycrexa [18].

OOydJeHue pycCKOMY SI3bIKYy KaK WHOCTPAHHOMY WHIHH-
CKUX CTYAE€HTOB — Ba)KHOE YCJIOBHE IOIYy4YEHHE 3HAHWUU
B obOmactu MemuuuHbl B Kazaxcrane. OpHako OHO HMMeeT
cBoro cuenuduky. OTHUM U3 aCIIEKTOB PYCCKOTO S3BIKA
B TIPaKTHYECKOM Kypce sBisieTcs (oHernka. Kak mpaBmio,
Ha BBOAHO-(OHETHYECKHH Kypc oTBomuTcsa 32 dHaca,
B KasHMY — Ttonbko 16. CnenoBarensHo, TpaekTopus o0y-
YeHHs BBICTPAWBACTCS TAKUM 00pa3oM, YTOOBI CTYHAEHTHI
MOTJIH TIOJTy4YaTh 3HaHUS OT IPOCTOTO K CIOXKHOMY, paboTas
HaJl OTAEIBHBIMHM 3ByKaMH, CIIOBAMU U TPEIIOKEHHSIMU.
Voke uepe3 He/IeNto Mocie Hadala 3aHATHi (pOHEeTHKON CTy-
JIEHTBI MOTYT YUTaTh, pa3niaTh U IOHUMATh PYCCKUE CIIO-
Ba, HEMHOT'O TOBOPUTH IO-PYCCKH, HO HE BCEraa OBITH MO-
HATBIMHU HOCUTEJISIMH PYCCKOTO SI3bIKA.

Ha mepBrIx 3aHATHAX 10 (OHETHUKE BBI3BIBACT CIIOKHO-
CTH FIMEHHO OCBOCHHE U YCBOCHHE 3BYKOBOW CHCTEMEI PyC-
cKoro s3bika. [ToaTOMy Bce BHIMaHHE JOIKHO OBITH COCpe-
JOTOYEHO Ha:

— IIPaBWIIbHOW apTUKYIISAIIUH 3BYKOB B CIIOTaX, CJIOBaX;

— pacmo3HaBaHHUM UX B TIOTOKe pedu [19].

Ilenb HaYambHBIX YPOKOB — Pa3BUTHE U JOBEICHHE 10
ABTOMATH3Ma CIIyXO-TIPOM3HOCHTENBHBIX YMEHHH, (hOpMU-
poBaHue (hOHETHYECKOTO cliyxa y oOyuaembix. 1o MHeHHIO
npenoxasareneii PKII MI'Y, npu BbIonHeHNN (QoHETHYe-
CKUX YIPAXHCHUH HEOOXOMUMO TPHUICPKUBATECSI TPEX-
stamHo# popmbl 00yuenus [20]: 1) BHa4ae mpemnoaBaTels
YuTaeT OYKBEI, CIIOTH, CIIOBA, a CTYACHT-HHOCTpAHEI CITy-
[IaeT MPEToNaBaTeist U CICAUT 10 TEKCTY; 2) MOTOM Ipe-
moaBaTeNb YATACT, a CTYICHT-MHOCTPAHEI MOBTOPSIET;
3) ¥ TONBKO B TPETHUH pa3 CTYACHT-MHOCTPAHEI] YUTAeT ca-
MOCTOSITEIBHO.

Jnst 3akperieHus: OHETHUECKHX HABBIKOB Ha CTPAHHMIIAX
Hallero y4eOHUKa MbI Npe/yiaraeM TPaaulMOHHbIE (OPMBI
oOyuenns tuna «Ciymiaite ¥ IOBTOPSIATE 3a JAUKTOPOM,
«Huraiite», «Cnequre 3a untonaueit. [loropsiiite 3a nuk-
TopoMm. Ywuraiite». Hampumep, NpoOHU3HOIIEHHE PYCCKOIO
IVIaCHOTO 3BYyKa [bI]| BBI3BIBAECT TPYIHOCTH y HMHOCTPAHHBIX
CTYICHTOB: «BH» BMECTO «BBI», «MUTB» BMECTO «MBIThY. J{1ist
VIAYYIICHUST U 3aKPEIUICHUsS MPOM3HOCHUTEIHHBIX HABBIKOB
ecTb 3ajaHue Thna «Cirylaite 1 MOBTOPSHTE 3a IUKTOPOM:

BIK — BIT — BIK — BIT — BIK — BIT — BIK — BIT;

KBI — TBI — KBI — TBI — KBI — TBI — KBI — THI;

BIKBI — BITBI — BIKBI — BITBI — BIKBI — BITHI — BIKBI — BITHI;

Bl — Bl — Bl — BI — bI — bI — bI — BI;

KBbI — KMBI — MBI — MBLT,

T'bl — TMbI — MBI — MBLIT;

KBI — KBBI — BBI — BBLT,

Tl — TBBI — BBI — BBLI;

KBI — KOBI — OBI — OBLT;

T'bI — FOBI — OBbI — OBLIT;

MBLTO0, OBIIO, BEIXOM, BRICTaBKA, OBLI, CBIH, CBHIP, OYKBHI,
yMHBIH [21].

st 3akperuieHus (OHETHYSCKUX YMEHHH Ha CTpaHH-
[ax OSJEKTPOHHOTo Y4YeOHHWKAa J1aeTcsi OOBSICHEHHE, YTO
B PYCCKOM SI3BIKE €IMHHUIICH MIChMa M YTEHHS SBIAETCS HE
otaenbHas OykBa, a cior. [losTomMy ecTs 3amaHus co clioBa-
MH, KOTOpBIE HY)XHO Pa3feiHTh MO CJIOTaM, ONPEACIHThH
MTO3UIIMIO 3ByKa, COCTaBUTh €T0 CXEMY.

Bekrtop nayku TT'Y. Cepus: I[lenarornka, ncuxosiorus. 2017. Ne 2 (29)

15



A.T. BakTbi6aeBa «Buasl pa6oT mo 00y4yeHuio poHeTHKe CTYJeHTOB-HHOCTPAHIIEB...»

IIpn orpabGoTke PYCCKOTO 3ByKa MBI BBIENSEM CIe-
JTYTOIITUE JTAIbI.

1. Cnyxo-3puTenbHas WUTIOCTPAIUs, KOTOpas MOXKET
UMEeTh (parMeHTapHbI Xapakrep. 3alaHusi TaKOro THIA
CJIyXKaT Pa3BUTHIO KaK (DOHETHYECKOIO CiIyXa, TaK U IPOU3-
HOCHTEJIEHBIX HaBBIKOB CTYICHTa-HHOCTPAHIA. JTO moa0op
WUTIOCTPAIlA ¢ W300paXCHUEM pa3IMYHBIX MPEIMETOB,
BKITIOYAs] HA3BIBAHUE MEIHWIIMHCKUX IPUOOPOB, B KOTOPHIX
ecTh m3ydyaeMas OykBa. B maHHOM ciydae WCITONB3YIOTCS
3amarus ¢ GopmymupoBkort «Ciymaiite...», «[lociymaiite
TUKTOpa M TOBTOPHTE...», «llociymaiTe M CKaxwure...».
Hanpumep: «llocnymaiite U BBIAEIUTE KypcOPOM CJIOBO-
KapTUHKY, B KOTOPOM ecTb OykBa «o». CloBa-KapTHHKU:
TeJIeHKa, KOCTh, KaTajka, )KTYT, s13Ba U T. 1.».

2. EcTtb psia 3amaHuii, B KOTOPBIX HEOOXOAMMO COOTHE-
CTH 3BYKH C rpa)MuecKUM HamucaHueM OYKB MPH YTCHHU
cioroB, cioB. Takue 3alaHusi UMEIOT pElENTUBHBIN, pe-
UENTUBHO-TIPOAYKTUBHBIN XapaKTep, B UX OCHOBE — CpaB-
HEHUE TMOXOKHUX 3BYKOB. Ellle Ha 3aHATHM B ayIUTOPUH
TperoaBareNb oOpamaeT BHUIMaHHE Ha CMBICIOpA3THYH-
TeNBbHYI0 (YHKIHUIO 3BYKOB. B KadecTBe 3aKpeIuIeHUS OHU
€CTh Ha CTpPaHMIIAX AIIEKTPOHHOTO yueOHmKa: «[locmymaii-
T€ W COIOCTaBbTey, «IlociymalTe u o0paTuTe BHUMaHUEY,
«lIpountaiite u 3amenure», «lIpouuntaiite, cneaure.». Ha-
npuMep, ecTh 3aganue: «lIpounTaiite u 3aMeHUTE OYKBY «p>»
Ha «JI», 94TO Y BaC MOTYIUTC»:

KpaH — KJIaH;

MapKHU — MaJKH;

crap — cran [22].

K mHTEepakTHBHEIM 00pa30BaTEIEHBIM TEXHOJIOTUSIM OT-
HOCAT urphl [23]. Urpel o 0OydYeHHIO S3bIKAM CIIOCOOCT-
BYIOT «yCBOGHHIO 3HaHUI ¥ MPHOOPETEHUIO PEUEBOTO OIIbI-
Ta HE M0 HeOOXOIUMOCTH, a IO KETAHUIO CTYACHTOBY. Mrpa
BHOCHUT pa3HOOOpa3ne B MOBCEIHEBHYIO YUCOHYIO ACITEIb-
HOCTB, TTOBBIIIAas HHTEPEC K caMOMy y4eOHOMY TIPEAMETY»
[24; 25, c. 74].

B Hamem 37eKTpOHHOM yYeOHHKE €CTh WIPBI-3aJaHus,
HaITpaBJICHHBIC Ha q)OpMI/IpOBaHI/Ie HABBIKOB OITIO3HABaHUS
3BYKOB PYCCKOI'O A3bIKa: AUKTOP HA3BIBACT BIICPEMEKKY
pycckue M HepyccKkue 3BYKHM (Ka3aXCKOro, aHIIMHCKOTO,
(hpaHiry3ckoro si3eikoB). CTYIEHT, €CIIH YCIBIIUT PyCCKUN
3BYK, JIOJDKEH Ha)XKaTb Ha Kypcop M MOJBECTH MBIIIKY K Oy-
KBe Ha dKpaHe. Ecnu OoH He ycmen oTpearupoBarh WIH He-
MPaBUJIBHO HAIIEN 3BYK-CTUMYI, TO OH HE MOJyYaeT Oajul.
EcTp 3amaHue-urpa, HampaBieHHOE Ha (HOPMHPOBAHUC Ha-
BEIKOB YCTAHOBIICHHSI 3BYKO-OYKBEHHBIX COOTBETCTBHIM.
VYV cryaeHTa Ha 3KpaHe JBE KOJOHKU. B omHOW HammcaHbl
oykssl (3, [1, B...), Bo Bropoii 3Byku ([3], [a], [0]...). OOy-
YAOUIUNACS TOJDKSH HaWTH JJIsl Kaxk10M OYKBBI Iapy 3BYKOB,
KOTOpbIE OHU MOTYT 0003Ha4aTh (Harpumep, B — [B] u [d]).
[Tobemutens TOT, KTO 3a 50 CEKyHJ BBIMOJHWI 3a/aHUE.
Ectb 3aganue «Oqun-nBa». CyTh €T0 B TOM, UTO 32 yKa3aH-
HOE BPEMsI CTYJIEHTY HEOOXOIMMO paclpeeuTh CIOoBa I10
MPEIOKCHHBIM aKIICHTHO-PUTMHUYCCKIM MOJIEINISAM (OIHO-
CJIO’KHBIC ¥ IBYCIIOXKHBIEC).

Bonemoit mHTEpec mMmeer 3amanme «PeOycwD»: pasme-
JUTH Ha CIIOTH W CHIENAaTh MEPBBIA CIIOT BTOPHIM (MBIIIKA,
HaBeC, HACOC U T. 1I.). B ciydae ecnm 3amaHue BEHITIONHEHO
MPaBUIBHO, TO CKJIABIBACTCS KAPTHHKA, €CIH HET, TO Kap-
THHKY C U300paKeHHEM IpeIMeTa HeT.

Jlig Tex CTyAeHTOB, KOTOpBIE 3HAIOT ali(aBUT, €CTh 3a-
nmanue-urpa «Cobepu cioBox. Llens — popmuposanue ho-
HEeTHKO-rpauYecKuX HaBbIKOB. Ha skpaHe HamucaHbl Oyk-

BHI ([I€YaTHBIE WJIM MHCHMEHHBIE), U3 KOTOPBIX HAIo CJO-
)uTh cnoBo (Hampumep, H, K, U, A, I' — KHUT'A; E, L1, P,
E, T, I1 — PELIEIIT). ITonyyeHHble ci0Ba HEOOXOAUMO Ha-
Oparb. DTO 3aaHMe BHINOJHsETCS Ha BpeMs. OOyuaromast
3ajaya JIAaHHOTO 3aJjaHusl COCTOMT B TOM, 4TOOBI, BO-
MEPBBIX, HICHTU(DUIMPOBATh OYKBBI, BO-BTOPBIX, CYMETh
OTIPENEITUTh UX MOCIEIOBATEILHOCTh, YTOOBI MOJIYYHIOCH
CJIOBO, U, B-TPETHHX, HAOPATh €T0.

OnpeneneHAbIe TPYIHOCTH BBI3BIBAIOT Y CTYICHTOB 3a-
JAHWS C TIepeMeIleHIeM HHTOHAIIMOHHOTO IeHTpa. OHM He
BCETa Cpa3y YCTaHABIMBAIOT CMBICIOBOE pa3lIndue MpU
YTEHUHU TUKTOPOM TAKUX MPEIUIOKCHUA:

3asmpa mMenuku OymyT Ha omepauuu? (BUepa MU CEro-
JIHSI, TIO3aBUEpa U T. 11.);

3aBTpa Meduxu OyayT Ha omepanuu? (MEIWKH, Bpauw,
HUHTEpHBI U T. I1.);

3aBTpa MeauKu 6ydym Ha oneparmu? (OymyT win He Oy-
RyT);

3aBTpa Memuku OyayT Ha onepayuu? (BO3MOXHBI JBa
BapHaHTa NOHUMAHWA: 1) Ha omepanuyd Wik B OONBHUIIE,
TOCIHUTAJNE W T.II.; 2) CIPAIIMBAIONINNA JKIET MOATBEPKIe-
HUS WIK HA00OPOT OIPOBEPKEHUS TOTO, YTO MEAUKH OYIyT
WM He OyIyT Ha OTeparvH).

B kxauecTBe 3aKperieHHs MOCIE KAXKAOTO 3aHATHS IS
CTYIIEHTOB €CThb (hOHETHYECKHE AUKTAHTHI, Ha KOTOPHIE OT-
BOJIMTCSl ONpeJiesieHHoe BpeMs. JIMKTOp NMpOM3HOCUT OyK-
BbI, CJIOTH, MaJIcHbKHE MPEITIOKEHUS, KOTOPhIe HEOOXO M-
Mo HaOparsb. [lociie okoHYaHUs PabOThI €CTh BO3ZMOXKHOCTD
MPOBEPUTH ceOs MO KITtouy. Takoi Bua pabOTHI pa3BUBAET
(doHeTHUeckuil ciyx [26].

[To MHeHUIO TpenoaaBaTeNeii, UCIONb30BaHHE TEXHOIO-
THH KPOCCBOPIA CHOCOOCTBYET pa3BUTHIO MOTHBAIIHH, IIC-
JICTIOJIaraHUIo, TIOTIOJTHEHHUIO clIoBapHOTO 3amaca [27]. Pe-
IIeHHEe KPOCCBOPIOB HA CTPAHMIIAX HJIEKTPOHHOTO YYeOHH-
Ka ITO3BOJISIET YCBaWBAaTh 3HAHMSA, 3alIOMUHATH CJIOBA B WT-
poBoii (opme, MEHCTBYeT Kak YCIOKaWBAroOIIee CPEACTBO.
Ecin Mb1 IMPaKTUKYEM €ro KaK BHJ UTOrOBOT'O 3aaHusA, TO
OHO HCIIOJIB3YETCs B BUJIE TECTA. JTO 3aCTaBIISIET CTY/ACHTOB
00paTUThCs K CIPaBOYHUKAM M clioBapsM. [1o MHeHuIo ca-
MHUX CTYJCHTOB-WHOCTPAHIICB, TAaKHE HECIOXKHBIC KpPOC-
CBOP/BI PACIIMPSIIOT KPYro3op, CHOCOOCTBYIOT Pa3BHTHIO
€c000Pa3UTENIbHOCTH, MBIIIITICHUS [28].

B xone ampobammy NaHHOTO SIIEKTPOHHOTO ydYeOHHKa
mo pazneny «BBOIHO-QOHETHUYCCKUI Kypecy» pe3yabraTaMu
cranu cieayromue nudpsl. st cpaBHeHUS OBLTH BRIOpaHBI
IIBE TPYNIBI CTyAeHTOB W3 MHIWHM, KOTOpHIC paHbIIe HE
M3Yy9alId PYCCKUH A3BIK, TT0 10 YeaoBeK B KaKIIOH TpyIe.
Jlns cTymeHTOB 3KCIIEpUMEHTAIbHOM TpynIbl ObLT TIperoc-
TaBJICH OCTYI K JIEKTPOHHOMY yueOHHKY. CTYACHThI KOH-
TPOJBHOM TPYyNITBl 3aHUMAIUCH 10 OyMa)kKHOMY BapHaHTY.
Bpewms 1y mpoBeneHus 3KCIEpUMEHTA — OJUH MecCsL, 110-
CKOJIBKY 3aHSTHS TPH pa3a B HEJIEII0 10 oHOMY dacy. MTo-
TOBBIM KOHTPOJIEM CTallO 3aJlaHue, BKIJIOYArollee B CeOsi:
YTEHHE OTPHIBKA W3 JETCKON KHuTH A. bapro; Hamucanwe
(doHeTHUeckoro AWKTaHTa (5—7 MHHYT), HECOONBIIOW TeCT
(25 BompoCcoB). YpoBeHb CHOPMUPOBAHHOCTH (POHETHUCCKIX
HAaBBIKOB BOCIIPHATHA B OJKCIEPHUMEHTATIBHOW TpyIme —
79,32 %, B KOHTpOIBHOI — 65,3 %. YpoBeHb (hOHETHUECKON
00y4YEeHHOCTH TIPH YTEHUH B SKCIIEPUMEHTAIBHON TPYIIIEe —
59,27 %, B koHTpONBHOU — 43,67 %. Huskuit 6amn cryaeH-
THl TOKa3aJdW TPH YTEHWH OTPHIBKA W3 CTUXOTBOPECHHUS
u horernueckoM nukrante. Cpeauuii 6an ObLT IPU TECTE,
KOTODBIN BKJIFOYAJ 3a/aHus U3 yueOHuka. [IpuanHol Takux
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pe3yabTaToB, Ha HAIl B3I, CTAJIO HEMIOCTOSIHCTBO B IPaK-
TUKE (CTYAEHTBI, 3a IPEAeNaMu 3aHATUI TOBOPST TOJIBKO
Ha CBOEM S3bIKE: WJIM XMHIH, UM TaMUJIbCKOM). pyras
NpUYUHA — HET ONbITAa U3YyYEHUS JPYTUX S3BIKOB, OCO-
OCHHO Yy CTYIEHTOB, MPOXKUBarOIIMX Ha tore Muaun. Ouu,
Kak IPaBWJIO, 3HAIOT TOJIBKO TaMWIbCKUH. B rpymnme u3
10 yenoBek TONBKO 1 CTyAEHT M3ydan aHITIUICKUHN SI3BIK
Ha Kypcax y ceOs Ha pOoJIuHE.

[TpuMeHeHne SMEKTPOHHOTO ydYeOHHKAa MOMOINIO CTY-
JICHTaM SKCIIEPUMEHTAIFHON TPYMIIBl MOKA3aTh PE3yibTaT
BBIIIIE, Y€M B KOHTPOJIBHOH rpymme. 3Ha4yuT, pabora ¢ pas-
nenoM «DoHETHKa» 3JIEKTPOHHOTO yueOHHKA SIBHIIACh BaXK-
HBIM (aKTOPOM TOBBIMIEHUS 00Pa30BaTEIbHOTO YPOBHS
Y CTYJCHTOB-HMHOCTPAHIIEB.
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Abstract: The applicability of new technologies in teaching the Russian language to the foreign students is caused by
the changes in labor market and the modernization processes in medical education. Currently, the demand for skilled me-
dical professionals able to be well-informed about the rapidly changing social and economic processes increases. This
causes the necessity to apply actively the information technologies allowing developing, changing and comparing various
learning and scientific methodological materials very quickly. The author described the applicability of the electronic text-
book while teaching the Russian language to the medical students-foreigners. Due to the innovation technologies, it be-
came possible for foreign medical students not only to learn the Russian language from the point of view of spelling,
grammar, vocabulary, and stylistics but also to know and apply Russian medical terminology in communicative situations.
Such synthesis allows foreign students both to absorb the professional knowledge and to master successfully the language
of their professional field. Based on the definition of the concept of “electronic textbook™ and on the example of the elec-
tronic textbook developed by the lecturers of Kazakh National Medical University, the author considers some types of
work to master phonetic skills of foreign medical students. To master phonetic skills, the textbook authors suggest the tra-
ditional forms of learning of “Listen and repeat after the speaker”, “Read”, and “Follow the intonation. Repeat after
the speaker. Read” types. Together with such tasks, the crosswords solving, “Spell a word” task-game, and phonetic dicta-
tion are used. The comparing analysis of data among the experimental and control groups proves the positive result while
mastering the phonetic skills of those students who had the possibility to use the electronic textbook. The described expe-
riment proves the importance of development of the electronic technologies and their application during the study as
the necessary means to improve the level of Russian language knowledge of foreign students.
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